Móra Ferenc novellái

A piaristáról, aki papucsban mondja a misét

Akik a kegyesrendieknek Krisztus szíve szerint való igaz keresztény szellemét meg nem értették, kezdetben sok mindennel megvádolták őket. Nem hiába, hogy a rendalapító Kalazanciussal is megjáratták az inkvizíció börtönét, ha csak pár órára is - lelke fiaival is sokat kötözködtek.

A szegedi társház Historia Domusa följegyzi, hogy a XVIII. század utolsó éveiben bizonyos Hempel Flórián piarista atyát azért jelentették fel a csanádi püspöknél, mert papucsban mondta a misét a palánki templomban. Hát ennek a papucsos misének a történetét én így gondoltam el.

A kegyes atyák azidőben a Hatrongyosban laktak. Így bérmálta el a néphumor azt a hatszobás viskót, amely a palánki templom délkeleti oldalához volt ragasztva. Valamikor pestises betegek lazarétuma volt, de mikor már arra se volt jó, akkor a piaristáknak csináltak belőle enyhhelyet. Szelemenjeit megőrölte a szú, zsindelyét lerothasztotta az eső, a padlata penészes volt, a falai repedezettek, és nem volt egyetlen ablaka sem, amelyet becsületesen be lehetett volna csukni. (Ezt a tulajdonságukat azóta is makacsul őrzik a városi házak ablakai.) Mármost tessék elképzelni egy téli hajnalt, amikor havaseső esik, és üvölt a Tiszáról a szél, és csak azért nem viszi el a Hatrongyos tetejét, mert már nincs is neki teteje. Még sűrüllik a sötét mindenütt, csak egy ablakon szivárog ki a mécsvilág: az öreg Flórián atya már talpon van, készül a templomba, ő a soros a hajnali misét mondani.

Körülményes dolog a készülődés, mert törődött agg ember már Flórián atya, és sok motyót kell öreg testére szedni, hogy kibírja a templom gyilkos hidegét, mert házában már abban az időben is igen szegényesen lakott a jó Isten. Igaz, hogy ami szél a repedt ajtón bejött, az kimehetett a törött ablakon. De közben a csontja velejéig didergett az ember. Különösen a láb, a láb - azt nem győzi már felfűteni a lassú, fáradt, öreg vér.

Szerencsére Flórián atya jól el van látva meleg lábbelivel. Borjúbőr csizma, bélés is van benne, húsz esztendeje szolgál már, de csizma az még most is, nemhiába, hogy a keresztapja cselekedte, aki híres-nevezetes vargamester volt Perjámoson, az Isten nyugtassa szegényt.

Éppen a hosszú életű csizmába igazítja bele a lábát Flórián atya, mikor megzörgetik az ajtaját.

- Ki van ott?

- Buborék Szilveszter discipulus syntaxista. Laudetur Jesus Christus. Minisztrálásban vagyok soros, domine páter.

- In aeternum, amen. Gyere be, fiam.

Becsusszan az ajtón Buborék Szilveszter syntaxista diák. Csupa lucsok a gyerek, átáztatta a hólé, a felsővárosi Latrán utcától idáig. Vacog a foga az istenadtának, tócsa marad a lábanyomán.

- Per amorem Dei - hőköl vissza az öreg pap -, hát a te lábadon mi az a kék?

- A bűröm - mondja Buborék Szilveszter.

- Hát csizmád nincs?

- De van, csakhogy az édös bátyám hordja, mert ű székálló legény.

Flórián atyának fáztában is melege lett, úgy elborzadt. Hogy lehetne a templom tégláján félóráig állatni ezt az istenadtát?

- Gyere ide, te trifurcifer, húzd le a csizmámat.

Buborék Szilveszter megtette.

- No, most húzd föl.

Buborék Szilveszter könnyen szót fogadott. Derékig belesuttyant a csizmába.

- No most eredj, zörgess be a harangozónak, aztán várj meg a sekrestyében.

S ahogy a gyerek elment, Flórián atya előkaparászta az ágy alól keshedt papucsait. Bizony a lábujja kikéredzett belőlük, mire az oltár elé került, de hát azért a rorate caeli így is csak megtalálta útját az éghez. És én nem tudom, mit szólt a csanádi káptalan a papucsos miséhez, hanem abban bizonyos vagyok, hogy amikor Flórián atya megindult a nagy útra a csillagok közé, a jó Isten, aki csak a szíveket nézi, a legkedvesebb angyalkáit szalajtotta elejbe, hogy papucsban kattyogó, öreg lábai elé a legpuhább felhőcskéket terítsék szőnyegül.

A röpülő piarista

Benyák Bernátnak egy latin versében találtam rá Szablik István piaristára, aki jó darabig rektora volt a szegedi oskolának. Jókai, ha tudott volna róla, bizonyosan regényhőst csinál belőle. Virtusos ember volt, szegedi születés, aki nem kisebb úrral kapott hajba, mint József császár. Az egyre-másra adogatta ki a németesítő rendeleteket, a páter rektor azonban egyről sem vett tudomást. A császár Jozéfus nagy úr lehet Bécsben, de a szegedi kegyes-oskolában semminek se hívják. Itt csak magyar királyt ismernek.

A vége persze az lett, hogy a császár hosszú kezei elértek Szegedig, és kiemelték a rektori székből Szablik atyát, noha Csongrád megye rendjei is a kardjukra ütöttek érte. Földönfutó lett a tudósból, akit kora legnagyobb fizikusának tartottak. Alighanem ő volt az első magyar, aki földgömböt fabrikált, az azonban bizonyos, hogy Szegeden ő eresztette fel az első Montgolfier-rendszerű léggömböt 1785 Szent Jakab havában. Ahogy az akkori Magyar Híradó írja, "edgy égi golyóbist, mely vékonyan kikészített hólyagokból vala elkészítve, veres és fehér színre részszerint kifestve, két lábnyi magasságú, három lat nehézségű, és öt minuták alatt a felhők határira emelkedett mozsárpattogások és tapsolások között. Ezen felyülnevezett úr így megmutatta ezen szárny nélküli repülő golyóbisnak szerentsés felbocsátásával, hogy valami a francia és más idegeny nemzetek közt lehetséges, a magyarok közt sem lehetetlen az."
Íme, a magyar aeronautika első úttörői közt egy szegedi piarista. Méltó rá kegyelettel emlékezni ezekben az időkben, amikor a magyar szellemi élet munkásai csak a levegőből élnek.

A rebellisek

A negyvennyolcadiki nagy piaristákról kedves anekdotát találok följegyezve a régi újságokban. Cseh Ferencről szól, aki egy nagy bölcseleti munkát írt az ember szellemi életéről. A Bach-korszakban valami ügyes-bajos dologban ő vezette a piaristák küldöttségét Bonyhády-Percel István megyefőnökhöz. Ahogy a Somogyi-könyvtárba került könyveiből látom, nagy olvasottságú magyar úr volt ez az osztrák tisztviselő, de példás forradalomgyűlölő. A piaristák pedig mind jegyes emberek voltak; aki valamirevaló volt köztük, az mind benne volt a nagy ribillióban, sokan lettek közülük földönfutók, s többen meglakták az olmützi cellákat is.

Hűvösen fogadta a nagyúr a küldöttséget, aztán disputálni kezdett Cseh Ferenccel, és végre dölyfös gúnnyal ezt kérdezte tőle:

- Tisztelendőségednél okosabb ember nincs a szegedi piaristák közt?

- Ó dehogy nincs - felete Cseh Ferenc filozófhoz illő nyugalommal -, a többi mind okosabb, mint én, de úgy gondolták, hogy ide én is jó leszek.

Negyvennyolc óra alatt természetesen el kellett hagynia Cseh Ferencnek Szegedet.

Aki még a királynak sem hazudott

Ahogy elsorjáztatom magam előtt a kedves öreg árnyakat, megfogja a szememet Tóth János alakja, ezé az Isten lelkéből lelkezett papé, aki nem volt nagy tudós, harcos egyénisége se volt, verseket se írt, s mégis volt ben-ne a tudósból is, a hősből is, a költőből is; apostol volt. Azt csinálta, amit a rendalapító szent, és olyan tűzláng-lélekkel csinálta, mint az; akikre senki nem gondolt, akiknek bimbódzó lelke elsenyvedt a puszták homokfuvatagaiban, a tanyák gyerekei közé vezette ki a kultúra élő vizét. Szerintem három nagy jótevője volt az újabbkori Szegednek: Kállay Albert, aki a várost építette, Kiss Ferenc, aki az erdőket nevelte és Tóth János, aki a tanyai iskolákat ültette.

1853-ban bízta meg a város a tanyai iskolák felügyeletével, s viselte ezt a különös tisztet 34 esztendőn át. 33 éven át ő járt ki a tanyára, a 34.-ben a tanya jött be hozzá, a koporsójához.

Tóth János tudott még a tanítók nyelvén is, pedig az - már hogy ebben az időben - nem kisebb tanulmányos művészet volt, mint az adóbeli szakértelem. Száz meg száz apró történet beszél a jó szívéről, a türelmességéről, a szerénységéről és a makulátlan tisztalelkűségéről. A következőt Lázár György visszaemlékezéseiben találtam, s néhol szóról szóra adom vissza.

1883. év októberében volt, a királylátogatás idején. Úgy volt, hogy a tanyát is megmutatják a királynak, mégpedig Alsótanyát, ott is az ásotthalmi iskolát, amelyiknek akkor Géczy Károly volt a tanítója.

A látogatás előtt való nap Kállay főispán kiküldte terepszemlére Lázárt, mint városi főügyészt, meg Tóth Jánost. Nézzenek körül Ásotthalmán, rendben van-e minden, s legyen rá gondjuk, hogy szó ne érhesse valamiért a ház elejét.

Hát rendben volt minden, mert Alsótanyát mindig illendőség-tudó nemzet lakta. A kocsiutak behintve szalmatörekkel mint porfogóval. Az iskolaházon őszirózsa-girlanok közt nemzeti lobogó. Még tán a pulikutyákat is megmosdatták arra az alkalomra, annyira gondoltak mindenre.

Az volt a program, hogy amint a király belép, háromszoros éljenzéssel fogadják a gyerekek, aztán aki legbátrabb közülük, az elszavalja azt a hódoló költeményt, amelyet Tóth János direktor úr erre az alkalomra nem csekély arca-verítékkel megszerkesztett.

Hát, a próbaéljenzés nem nagyon ment. Úgy szólt, mint mikor úrnapi körmeneten regruták adják a szalvét.

- Ez így nem jó lesz - csóválta a fejét Lázár. - A gyerekeknek semmi gyakorlatuk nincs az éljenzésben. Nincs mást mit tenni, direktor úr menjen ki és jőjön be mint király, és ezt mindaddig csinálni kell, még csak a gyerekek egész tökéletesen nem éljeneznek.

Tóth János nagyon megijedt. Azt ő nem teszi, hogy királyt játsszon. A főügyész úr sokkal alkalmasabb ember arra. Délcegebb is, bajusza is van, mordabbul is tud nézni.

- No, ebben igaza lehet Főtisztelendő úrnak - nevetett Lázár. - A lurkóktól kitelne, hogy mindjárt nekiesnének a reverendazsebnek, van-e most benne árpacukor.

Így aztán Lázár lett a király, s nem telt bele egy óra sem, amikor a kis magyarok úgy éljeneztek, mintha született főrendek volnának.

Most jött azonban a neheze a dolognak. Ki szavalja a hódoló verset? A három legjobb tanuló tanulta be, azoknak le kellett vizsgázni. Lázár György lelépett a trónról, és Tóth Jánossal, Géczy Károllyal átalakult hármas bizottsággá.

- No álljatok elő, legények!

Hát biz ez szomorú előállás volt. Az egyik jelölt az első sornál sírva fakadt. A másik éppen foghullajtásban volt, és egy szavát se lehetett érteni szegénykének. A harmadik nagyon szépen elharsogta a verset, de azzal meg az a fátum történt, hogy előtte való nap megrúgta a ló, és az egyik lábára bicegett az istenadta. Ezt nem lehetett a hadúr elé állítani.

- Hát akkor hagyjuk el a verset - vélte Lázár.

De ez már Tóth Jánost is tűzbe hozta. A világ legszerényebb embere volt; mikor a város meg akarta festetni az arcképét, sehogy se állt kötélnek, s mikor Katziány Géza lopva rajzolni kezdte a közgyűlésen, és az öregúr ezt észrevette, úgy elbarikádozta a zsebkendővel az arcát, hogy lehetetlen volt leábrázolni. Hanem, a költészet az más. Pláne, ha egy fizikaprofesszor hetvenéves korában írja meg az első versét, és ezt el akarják sikkasztani, akkor a galambepe is felforr. Aztán meg, nini, a program már az újságban is benne volt, a király azt bizonyosan olvasta, mostmár kíváncsi a versre, bizonyosan a feleletet is betanulta rá - hát mi lesz most már ebből?

Ez az utolsó argumentum Lázárnak is szöget ütött a fejébe.

- Hát nem szavalhatná el a verset a tanítóné?

Ez nagyon elfogadható megoldásnak látszott. Szemrevaló kis menyecske volt a tanítóné. A felség is bizonnyal szívesebben nézdegélne őrá, mint Vadlövő Hebők Jóskára. Azonban itt meg elvi nehézség támadt. A vers úgy kezdődött, hogy "Kis gyerekajkról hála zeng feléd, ó, nagy király". Hiszen kicsinek kicsi a tanítóné szája, de amúgy mégse mondható gyereknek.

A hármasbizottság olyan kátyúba jutott, mint egy komoly diplomáciai testület. Szerencsére véletlenül ott volt Sári Mátyás, a zabosfalvi tanító. Véletlenül a kisfia is vele volt. Véletlenül az is tudta a verset.

- Nohát, próbáld meg te, Matyika!

Matyika remekelt, Lázár el volt ragadtatva. Géczy Károlynak azonban határjogi skrupulusai voltak. Való-e az, hogy az ásotthalmi iskolában zabosfalvi gyerek szavaljon? Tóth János pedig azt vetette ellen, hogy mikor a paraszti kultúrát akarjuk reprezentálni a Fölségnek, hogy lehessen akkor egy úri gyereket elejbe állítani?

Itt is a zabosfalvi tanító adta bele az eszét a konzíliumba.

- Ruha töszi az embört, nagyságos urak. Ha az én Matyi fiamra ráadjuk a Vadlövő-gyerök gúnyáját, olyan takaros parasztgyerök lösz abbúl, hogy az édesanyja se ismer rá.

Másnap aztán ment is minden, mint a karikacsapás. Mindössze ott volt egy kis hiba, hogy a gyerekek nagyon belejöttek az éljenzésbe, és a kis kanászgyereknek öltözött Sári Matyika, akinek a harmadik éljen után kellett volna előugrani, nem tudta magát mihez tartani, és a helyén maradt. A király pedig eltévesztette a programot, és ahelyett, hogy megvárta volna a verset, rámutatott egy eleven szemű gyerekre:

- Olvassál valamit!

- Könyv is kék ahhoz! - buggyant ki a gyerekből a nagy igazság és körülnézett, hogy melyik szomszédjának van olvasókönyve, mert biz abból csak minden negyedik gyereknek jutott egy.

A hármasbizottságot a forró hideg kezdte rázni, de szerencsére ifj. Sári Mátyás akkorára előcihelődött és megmentette a felbomlani készülő helyzetet. Odaállt a király elé, s úgy elszavalta a köszöntőt, hogy a szempillája se rebbent, még a végére nem ért.

Akkor a felség, aki szemmel láthatóan örömmel nézte a fiút, megveregette a képét:

- Ez nagyon szép volt. Bátor kis parasztfiú.

- Dehogy paraszt, alássan kéröm fölségödet - szólalt meg Tóth János programon kívül -, úri gyerek ez, a zabosfalvi tanító úr kisfia.

A király barátságosan mosolygott, mert valószínűleg egy szót se értett az egészből. Az is lehet azonban, hogy azt gondolta magában: Ej, ej, hát már itt se lehet hinni a hármasbizottságnak!

Lázár azonban odakint, ahogy magához tért a nagy ijedségből, szemrehányóan súgta oda Tóth Jánosnak:

- Ejnye, Főtisztelendő uram, hogy szólhatta már így el magát!

Az öregúr ráemelte szelíd, kék szemeit.

- Nem elszólás volt az, barátom, csak nem bírtam már magammal. Nézze, én soha senkinek se hazudtam az életben. Hát én nem hazudok még a királynak sem.

Dugonics tréfáiból

Néhai Kovács Jánostól, a Dugonics Társaság egykori alelnökétől hallottam egy tudtommal még föl nem jegyzett szájhagyományt az öreg Dugonicsról. Kora bálványozott írója, a tudákosság királyi oktatója úgy áll benne elébünk, mint játékos kedvű gyerek.

Nyári napszállat idején ki-kiballagott az öregúr a hajóhídhoz, és elnézdegélte, hogy terelgetik át a Bánátból a címeres gulyákat. Ha kedve szottyant, beszédbe is elegyedett a hajcsárokkal.

- Honnan jönnek kendtök?

- Makórúl.

- Hát aztán hagytak-e még ott sok marhát, vagy mind átjöttek?

- Jutott is, maradt is.

- Hát aztán merrül hajtják a legtöbb marhát Szögedébe?

- Hát mikor hogy, nem löhessen azt tudni.

- No de mégis?

- Hát Vásárhelyrűl - vélte az egyik.

- Kikindárúl - mondta a másik.

- De bizony Kanizsárúl! - erősködött a harmadik.

- Szamarak kendtök - nevette el magát a Magyar Példabeszédek és Közmondások írója -, azt se tudják, hogy a legtöbb marhát hátulról hajtják.

Részlet A jó öreg Dugonics írásból

Persze tréfabeszéd ez mind, annak vette András tisztelendő is. És amilyen simogató kézzel hívtam elő a kedves öreg árnyat szegedi földben vetett örökös ágyából, ugyanolyannal fektetem oda vissza. Talán egy kicsit duruzsolt is érte, hogy a jó puha ágyból, amelyet asszonyszemű nefelejcsekkel szeg be a tavasz, ide idéztem ezekre a lapokra. Engesztelésül legyen szabad ezt a kis dalt terítenem András tisztelendőnek többet már nem zavart álma fölé:
Itt született, itt a ház,
Kirepítő fészke;
Itt sütött rá legelőbb
Isten szemefénye.
A mi nyárfás homokunk
Terme néki bölcsőt
S az termé a kenyeret,
Amelyiken fölnőtt.
Miénk volt a miatyánk,
Mit gügyögött ajka
S a mese is, amivel
Altatá a dajka.
Mese, mese, meskete,
Régi daliákról,
Holdsugáron hattyazó
Tündérek taváról.
Akác mézes fürteit
Náddal itt sodorta,
Itt futott ki csigázni
Az Etelka-sorra,
Ódon templomunk kövén
Hullt először térdre,
Kegyes páterek tevén
Kezöket fejére.
Vadszegfüves fuvalom
Tanította dalra,
Makkos erdőnk rigója,
Búgó vadgalambja.
Pittypalattyos, pipacsos
Mezeink vetése,
Bíborkendős lányaink
Szeme nevetése.
Tiszánk vízin délibáb
Mosogatta lábát;
Az lengette előtte
Ősök fehér sátrát.
Felsőváros szigete
Liliomos, sásos:
Ott képzett meg előtte
A karjeli város.
A miénk volt, a miénk:
Szíve tüze, fénye,
Szókimondó beszéde
Magyar televénye,
Fajimádó hevület
Nyers-nyakas haragja,
Aranycsipkés bánata,
Mosolygós nyugalma.
A miénk volt s az maradt:
Mikor napja bágyadt,
Isten keze itt vetett
Teteminek ágyat.
Kegyeletünk fölötte
Rózsás selyemkendő
Álmodj szépet alatta,
András tisztelendő!
A régi asszonyokról

Igen, csakis régi asszonyokról szerkesztem ezt az írást. Mert mit tudhassak én, világtól elma​radt öreg könyvmoly létemre a mostani asszonyokról? Aztán meg próbálnám csak elmondani, ha mégis tudnék egyet-mást.
De a régi asszonyok körül való tapasztalatszerzések nincsenek tilalom alá vetve. Különösen, ha még azok körül se maga tapasztalkodik az ember, hanem olyan kipróbált kalauzba kapasz​kodik, mint András tisztelendő. Értendő alatta Dugonics András, a kedves, öreg árnyék, aki sokat kísérget engem a szegedi utcákon, s akit én is sokat fölemlegetek. Például valahányszor kísérlet történik reggelenként abban az irányban, hogy tejtermékekkel szelídítsék az erkölcsei​met, mindig ez a véghatározatom:
- Úgy kidobom, aki engem tejeskávéval akar megrontani, hogy hat háztetőn keresztül kiesik mellékalaknak a Dugonics-szoborhoz.
Ebben a sokat megismételt, de soha végre nem hajtott határozatban azonban senki ne lásson tiszteletlenséget. Ez csak annak a jele, hogy nagyon meghitt viszonyban élek András tisztelen​dővel, aki szegedi születésű volt, ide tért vissza élete napáldozatán, s azt hiszem éjszakánként ma is leszáll a talapzatáról és fordul egyet-kettőt a piaristák háza előtt. Sőt kimondani is csak írásban merem, amikor nem tartózkodik körülöttem asszonyember látható formában.
Igenis, asszonyember. Ezt is András tisztelendőtől tanultam, hogy „néha az asszony is ember”. Tudniillik olyankor, mikor messziről jön valaki asszonynép, s csak azt látni, hogy mozog, de azt még nem lehet kivenni, hogy szoknyában mozog-e, vagy nadrágban. Olyankor még az asszonyra is azt mondják a népek:
- Ímhol, amott jő egy ember!
Az őszön olvastam én ezt az ítéletet Dugonics egyetlen könyvében, amely túlélte az öreg piaristát, a Magyar példabeszédek és jeles mondások-ban. Ha énrajtam állna, nem az Etelká-t szemeltetném az iskolában a serdülő ifjúsággal, hanem ezt. Mert arra, hogy milyen a rossz regény, úgyis előbb-utóbb rájön mindenki, iskolai oktatás nélkül is - természetesen a regény​írókat kivéve -, de annyi magyar humort és életbölcsességet az összes kötelező házi olvasmá​nyokból nem lehet tanulni, mint a Példabeszédek-ből.
Például ki tudja azt a mai nemzedékből, hogy mért nem szerepelhetnek a misemondáskor asszonyok is, mint minisztránsok?
- Azért - mondja mosolyogva András tisztelendő -, mert a misében kilencszer fordul elő a Kyrie eleison, s mivel az elsőt a pap mondja, a kilencedik is az övé. De ha az asszonynak is megengednék a minisztrálást, akkor ő tizedik kireleizumot is mondana, mert az asszony mindig magának akarja az utolsó szót.
Nem utolsó dolog annak a szokásmondásnak az eredete se, hogy aklot ugrik, amivel a nagy erejű embert szokták dicsérni. Az egyszeri juhász is ilyen nagy erejű ember volt legény​korában. Ha farkas ólálkodott az akolban, egyszerre kiugrasztotta, maga is utánaugrott, s helyben is hagyta a botjával. Történt azonban, hogy a juhász is horogra került, feleséges ember lett belőle, s egyszerre nehezére esett neki a farkasregulázás. Kiugrasztani ugyan most is kiugrasztotta a farkast az akolból, de maga már nem bírt utána ugrani, csak úgy, a kerítés mellől fenyegette botjával az ordast:
- Várj, zsivány, várj, te is majd megházasodsz egyszer, és akkor majd elbánok veled, mert te se ugrálod olyan könnyen az aklot!
Az ám ni, most veszem észre, hogy ez a példázat nem is asszonyokról szól, hanem az embe​rekről. De csak egy-két lapot kell fordítani, s ott már az asszony csapja a levet.
Ezt ugyan mostanában inkább a férfiak gyakorolják a közszólás szerint, aminek így nem sok értelme van, mert mi nemigen szoktunk lé-csapkodással foglalkozni. A Dugonics idejében se a férfiak mestersége volt az, hanem az asszonyoké.
- Midőn a magyar asszonyok vagy hízelkedni vagy jó baráttyaiknak kedveskedni akarnak; őket ebédre híván, oly levessel szolgálnak, melybe tojássárgáját vervén, azt kanállal csap​kodgyák, és ezt legjobbnak állíttyák. Mihelyt észreveszik tehát: hogy a’ gazd’asszony csapja a’ levet; tüstént észreveszik, hogy ezt nem ok nélkül cselekszi.
Nem hát, a régi asszonyok se tettek ok nélkül semmit se. Nagyon logikus volt minden tettük-vettük. A fiatal menyecskének rágurult az urára a teli hordó, és agyonlapította a jámbort. Sírt, rítt, jajveszékelt a menyecske, mert borzasztó szerette az urát. Álló hétig vigasztalta is a sok sógorasszony, komaasszony, mert attól féltek, hogy meghasad a szíve a fájdalomtól. Nem is ért szegénykének a vigasztalás semmit, nyolcadnapra elkeseredetten fakadt ki:
- Ne unszoljatok engem, nincs itt asszonyi vigasztalásra semmi szükség, egy férfi tudósabb volna az ilyenben száz asszonynál!
Hát ez csak fabula lehet, hanem azt személyes tapasztalatból meséli András tisztelendő, hogy néha egy asszony fölér húszezer porosz gránátossal. Tudniillik ismert egy vitéz generálist, akit a burkus háborúban húszezer gránátos se ijesztett meg, hanem nekivitte a seregét. De ha „itthon a’ a felesége csak egyet tappintott, egyszeribe kórságossá lett a vitéz generális, úgy megijedt”. El lehet gondolni, milyen helyes kis tappintatás lehetett ez.
Alighanem ennek a generálisnénak a rokonságából való lehetett az a veszett asszony is, akivel Az ördög sógora című példabeszédben találkozni.
- Tudom, hogy úgyis megházasodsz az én holtam után, te szégyentelen lator! - ölte az urát.
- Jaj, te utánad kit vehetnék el, édes mézem? - szabadkozott a megilletődött férfiú.
- Kit - villogott rá az asszonyság. - Elvennéd te, ahogy én ösmerlek, az ördög húgát is.
- Ne hidd azt, kincsem - nyugtatta meg a férj -, hiszen tudod, hogy egymás után két testvért nem is szabad elvenni.
Az is tanulságos dolog, hogy Mátyás király milyen tanácsot hagyott örökbe a férfi-nemzetnek.
- Három dolog nagyon kellemetlen az életben: a’ kétszer főzött leves, a’ megbékélt barát és a’ szakállas asszony. A’ kétszer főzött levesben mindenkor megmarad az ízetlenség; a megbékélt barátban valami harag. A’ szakállas asszonyban pedig valami férfiúság, mely utoljára az asszo​nyokban kutyasággá változik.
Tud egy-két ilyen kutyaságot András tisztelendő, de azokat én nem merem utána mondani ebben a mi szemérmes korunkban. De amit arról tud, hogy „kicsire nem néz az asszony”, azt mégiscsak tovább adom.
- Egy jámbor embernek nagyon italkedvelő felesége lévén, sokat törte a fejét, miként csele​kedhetne meg, hogy asszonyfeleségével a bort elutáltassa. Tanácskozott erről bajtársaival, akik azt javallottak néki, hogy egy kancsó borba főzzön bele vagy hat egeret és úgy adja néki innia, majd az egereknek bűze megutáltatja vele a bort. Hazaérkezvén szokása szerint délesti kóválygásából az asszony, nem adott annyi időt az urának, hogy az egereket leszűrhette volna, hanem a boros korsónak esvén, azt a hat egérrel együtt felhajtotta, és ezután mindjárt lefeküdt. Másnapra kelvén az üdő, megkérdezte feleségét az ember: ha a borban nem érzett-e valamit, ami torkát akadályoztatta volna? Érzettem, úgymond az asszony, valami muslincákat.
Végül mint az asszonyi éleselméjűség példáját bemutatom azt az asszonyt, akiről azt a közmondást csinálták, hogy: korsó fenekére veti a keresztet.
Szerette az italt ez a jámbor menyecske, s föl-fölhajtotta a kancsót, de olyankor mindig keresztet vetett rá, mégpedig nem a szájára, hanem a fenekére.
- Mért teszed azt, te asszony? - tudakolták tőle az ismerősei.
- Azért, mert azt tartják, hogy ördög van a borban, azt hajtom ki belőle.
- De hát mért alatta veted a keresztet?
- Azért, mert ha fölötte vetném, akkor az ördög csak alul jöhetne ki és kárt tenne a kancsóban, meg a bor is kifolyna. De ha a korsó fenekére vetem a keresztet, akkor fölül illan el az ördög, és se edényben, se borban nem esik kár.
Ebből is látnivaló, hogy a logikát nem a mai asszonyoknak kellett kitalálni, örökbe kapták azt a régi asszonyoktól.
